
3/8 in. (.95 mm) TO EDGE / 0.95 mm (0.38 pulg.) HASTA EL BORDE / 0,95 mm (3/8 po) JUSQU'AU BORD

30 in. (76.2 cm) MINIMUM WIDTH REQUIRED / 
76.2 cm (30 pulg.) ANCHURA MÍNIMA REQUERIDA /

LARGEUR MINIMALE REQUISE 76,2 cm (30 po)

REAR WALL TEMPLATE / PLANTILLA DE LA PARED POSTERIOR /
GABARIT POUR MUR ARRIÈRE

Trim the rear wall template along the dotted line. / 
Recorte la parte posterior de plantilla para la pared por la línea punteada. /

Découper le gabarit pour mur arrière le long de ligne en pointillés.

C

AB CD

12 in. (30.5 cm) / 30.5 cm (12 pulg.) / 30,5 cm (12 po)

4 in. (10.2 cm) / 
10.2 cm (4 pulg.) /

10,2 cm (4 po)

F. CUT-OUT FOR HORIZONTAL OUTSIDE 
EXHAUST / APERTURA PARA LA SALIDA 

HORIZONTAL DE LA VENTILACIÓN /
F. DÉCOUPE POUR ÉVACUATION EXTÉRIEURE 

HORIZONTALE
CUT HOLE THROUGH REAR WALL FOR EXHAUST ADAPTER /  CORTE A TRAVÉS DE LA PARED POSTERIOR PARA EL ADAPTADOR 
DE SALIDA DE LA VENTILACIÓN / FORER UN ORIFICE DANS LE MUR ARRIÈRE POUR L'ADAPTATEUR DU CONDUIT D'ÉVACUATION

CAUTION: If the exhaust adapter is positioned outside the recommended dimension, grease-laden air will discharge into the house structure. / 
ADVERTENCIA: Si el adaptador de la salida de aire se coloca fuera de la dimensión recomendada, el aire cargado de grasa se descargará en la estructura de la casa. 

ATTENTION : Si l'adaptateur du conduit d'évacuation n'est pas conçu conformément aux dimensions recommandées, de l'air graisseux sera réparti dans la structure du domicile.

E

16-7/16 in. 

(41.7 cm)

41.7mm 

(16.7/16  pulg.)

41,7mm 

(16.7/16  po)

30 in. (76.2 cm) / 76.2cm (30 pulg.) / 76,2 cm (30 po)

3/8" (.95 mm) TO EDGE / 0.95 mm (0.38 pulg.) HASTA EL BORDE

Trim the rear wall template along the dotted line. / 
Recorte la parte posterior de plantilla para la pared por la línea punteada.

C

AB CD

12" (30.5 cm) / 30.5 cm (12 pulg.)

4" (10.2 cm) / 
10.2 cm (4 pulg.)

CUT HOLE THROUGH REAR WALL FOR EXHAUST ADAPTER / 
CORTE A TRAVÉS DE LA PARED POSTERIOR PARA EL ADAPTADOR DE SALIDA DE LA VENTILACIÓN

CAUTION: If the exhaust adapter is positioned outside the recommended dimension, grease-laden air will discharge into the house structure. / 
ADVERTENCIA: Si el adaptador de la salida de aire se coloca fuera de la dimensión recomendada, el aire cargado de grasa se descargará en la 

estructura de la casa.

E

16.4 in.

(417.2 mm) / 

417.2 mm 

(16.4 pulg.)

30 in. (761.9 mm) / 761.9 mm (30 pulg.)

1.7 Cu. Ft. Over-the-Range Microwave / Microondas de pared de 1.7 pie3

NS-OTR17SS3WARNING: Improper installation can result in serious personal injury or microwave damage. If necessary, seek the assistance of a professional. / 
ADVERTENCIA: Una instalación inadecuada podría resultar en lesiones graves o daños a su microondas. Si es necesario, busque la asistencia de un profesional.

Pencil / Lápiz

Ruler or tape measure / Regla o cinta métrica Duct tape / Cinta adhesiva

TOOLS NEEDED / 
HERRAMIENTAS REQUERIDAS

Electric drill with 3/16"and 5/8"bits / 

Taladro eléctrico con brocas de 3/16 pulg. y 5/8 pulg.

Level / Nivel

Drill a 3/16 in. hole through the template at the point you marked for the wall stud. Drill 5/8 in. holes in 

the template at Hole A and at Hole B on the template for toggle bolts. Do not mount the mounting 

plate at this time.

CAUTION: At least three holes must be used for mounting and at least one wood screw must be mounted in a stud in 

order for the mounting plate to support the weight of the microwave oven. / 

Perfore un agujero de 0.48 cm (3/16 pulg.) a través de la plantilla en el punto que marcó para la viga de 

la pared. Taladre agujeros de 1.6 cm (5/8 pulg.) en la plantilla en el agujero A y en el agujero B de la 

plantilla para los pernos. No instale la placa de montaje en este momento.

ADVERTENCIA: Deben utilizarse al menos tres agujeros para el montaje y al menos un tornillo de madera debe 

montarse en un perno para que la placa de montaje soporte el peso del horno de microondas.

Percer un orifice de 0,48 cm (3/16 po) dans le gabarit au point qui a été repéré sur le montant mural. Percer des 

orifices de 1,6 cm (5/8 po) dans le gabarit au niveau de l'orifice A et de l'orifice B du gabarit pour les boulons à 

ailettes. Ne pas installer la plaque de montage à ce moment-là.

ATTENTION : Aux moins trois orifices doivent être utilisés pour le montage et au moins une vis à bois doit être 

installée sur un montant, afin que la plaque de montage supporte le poids du four à micro-ondes

1.6 Cu. Ft. Over-the-Range Microwave / Microondas de pared de 1.6 pie3 /
Four à micro-ondes à hotte intégrée de 1,6 pi³

WARNING: Improper installation can result in serious personal injury or microwave damage. If necessary, seek the assistance of a professional. / 
ADVERTENCIA: Una instalación inadecuada podría resultar en lesiones graves o daños a su microondas. Si es necesario, busque la asistencia de un profesional. /

AVERTISSEMENT : Une installation incorrecte peut provoquer des blessures graves ou endommager le four à micro-ondes. Au besoin, faire appel aux services d'un technicien.  

Use a level to make sure that the bottom of the cabinet is level.

Draw a vertical line down the center of the wall in the mounting space. 

This is where the center of your template will be. /  

Utilice un nivel para asegurarse de que la parte inferior del gabinete esté 

nivelada.

Dibuje una línea vertical por el centro de la pared en el espacio de 

montaje. Aquí es donde estará el centro de su plantilla. /

Utiliser un niveau pour vérifier que le fond de l'armoire est de niveau.

Tracer une ligne de haut en bas, au milieu du mur dans l'espace de 

montage. C'est là où le centre du gabarit sera.

ALIGN THE REAR WALL TEMPLATE AND THE WALL PLATE / ALINEE LA PLANTILLA DE LA PARED POSTERIOR Y LA PLACA DE LA PARED / ALIGNER LE GABARIT POUR MUR ARRIÈRE ET LA PLAQUE DE MONTAGE

Draw a horizontal line on the wall at the bottom of the rear wall template.

Find a wall stud in area “E” of the mounting template and mark the 

centerline of the stud on the template. /

Dibuje una línea horizontal en la pared en la parte inferior de la plantilla de la 

pared posterior.

Encuentre una viga de pared en el área “E” de la placa de montaje y marque 

la línea central de la viga en la plantilla.

Tracer une ligne horizontale sur le mur en dessous du gabarit du mur arrière.

Trouver un montant mural dans la zone « E » de la plaque de montage et 

marquer la ligne centrale du montant sur le gabarit.

Pencil / Lápiz / Crayon

Ruler or tape measure / Regla o cinta métrica /
Règle ou mètre à ruban

Duct tape / Cinta adhesiva /
Ruban adhésif entoilé et ruban-cache

TOOLS NEEDED / 
HERRAMIENTAS REQUERIDAS /
OUTILS NÉCESSAIRES

Electric drill with 3/16"and 5/8"bits / 

Taladro eléctrico con brocas de 0.48 y 1.6 cm (3/16 y 5/8 pulg.) /

Perceuse électrique avec des mèches de 0,48 et 1,6 cm (3/16 et 5/8 po) 

Level / Nivel / Niveau
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Remove the template from the wall. / Retire la plantilla de la pared. /

Retirer le gabarit du mur.

OR
O
OU

3/8" TO EDGE

Trim the rear wall template along the dotted line. 12"

4"

Horizontal line / Línea horizontal /

Ligne horizontale

Horizontal line / Línea horizontal /

Ligne horizontale

Area E / Área E /

Zone E

Flat bottom cabinet / Gabinete de fondo plano / Armoire à fond plat

16-1/2 in. (41.9 cm) / 

41.9 cm (16-1/2 pulg.) /

41,9 cm (16 1/2 po)

1/4 in. min. (6.35 mm) 

clearance / 

6.35 mm (1/4 pulg.) 

mínimo de espacio libre /

Espace de 6,35 mm (1/4 po) min.

At least 30 in. (76.2 cm) / 

Al menos 76.2 cm (30 pulg.) /

Au moins 76,2 cm (30 po)

Recessed cabinet bottom with a front overhang / Fondo de gabinete empotrado con voladizo frontal /
Fond d'armoire encastré avec un surplomb frontal

30 in. (76.2 cm) to cook top / 

76.2 cm (30 pulg.) a la placa de cocción /

76,2 cm (30 po) jusqu'à la surface de cuisson

1/4 in. min. (6.35 mm) 

clearance / 

6.35 mm (1/4 pulg.) 

mínimo de espacio libre /

Espace de 6,35 mm 

(1/4 po) min.

Recessed and framed cabinet bottom / Fondo de gabinete empotrado y con marco /
Position de la plaque avec une armoire encastrée / 

3/8" TO EDGE

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

3/8" TO EDGE

Trim the rear wall template along the dotted line.

12"

4"

30 in. (76.2 cm) to cook top / 76.2 cm (30 pulg.) a la placa de cocción / 76,2 cm (30 po) jusqu'à la surface de cuisson

1/4 in. min.

(6.35 mm) 

clearance /

6.35 mm 

(1/4 pulg.) 

mínimo de 

espacio libre /

Espace de 

6,35 mm 

(1/4 po) min.

3/8" TO EDGE

Trim the rear wall template along the dotted line. 12"

4"

Hole A / Agujero A /

Orifice A    

NS-OTRB16SS3

Plate position / Posición de la placa / Position de la plaque / 
For flat cabinet bottoms and framed recess cabinet bottoms, tape the rear wall template onto the wall matching the centerline and touching the cabinet bottom. /

Para los fondos de gabinete planos y los fondos de gabinete empotrados con marco, pegue la plantilla de la pared posterior en la pared coincidiendo con la línea central y tocando el fondo del gabinete. /

Pour les fonds d'armoire plats et les fonds d'armoire encadrés et encastrés, coller le gabarit du mur arrière sur celui-ci en faisant correspondre la ligne centrale et en touchant le fond de l'armoire.

Plate position with recessed cabinet / Posición de la placa con gabinete empotrado / Position de la plaque avec une armoire encastrée 
For a recessed cabinet bottom with a front overhang, draw a horizontal line on the wall the same distance from the cabinet bottom as the bottom of the overhang.

Tape the rear wall template in place so that it is centered on the vertical line and the top edge is aligned with the horizontal line. /

Para un fondo de gabinete empotrado con una sobresalida frontal, trace una línea horizontal en la pared a la misma distancia del fondo del gabinete que la parte inferior de la sobresalida.

Fije con cinta adhesiva la plantilla de la pared posterior en su lugar, de modo que esté centrada en la línea vertical y el borde superior esté alineado con la línea horizontal. /

Pour un fond d'armoire encastré avec un porte-à-faux avant, tracer une ligne horizontale sur le mur à la même distance du fond de l'armoire que le bas du porte-à-faux.

Fixer le gabarit du mur arrière avec un ruban adhésif afin qu'il soit centré sur la ligne verticale et que la bordure supérieure soit alignée sur la ligne horizontale.

Note: Depending on your stud locations, your installation may look different. /

Nota: Dependiendo de las ubicaciones de las vigas, la instalación puede parecer diferente. /

Remarque : En fonction de l'emplacement des montants, l'installation peut paraître différente.

Centerline notches / Muescas centrales / Encoches de la ligne centrale

Hole B / Agujero B /

Orifice B    

F. CUT-OUT FOR HORIZONTAL OUTSIDE 
EXHAUST / APERTURA PARA LA SALIDA 

HORIZONTAL DE LA VENTILACIÓN /
F. DÉCOUPE POUR ÉVACUATION EXTÉRIEURE 

HORIZONTALE

Four à micro-ondes à hotte intégrée de 1,6 pi³

30 in. (76.2 cm) MINIMUM WIDTH REQUIRED / 
76.2 cm (30 pulg.) ANCHURA MÍNIMA REQUERIDA /

LARGEUR MINIMALE REQUISE 76,2 cm (30 po)

REAR WALL TEMPLATE / PLANTILLA DE LA PARED POSTERIOR /
GABARIT POUR MUR ARRIÈRE
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